Sinteza observaţiilor la documentul de discuţie 
Ordin pentru aprobarea Regulilor privind măsurarea energiei electrice şi utilizarea informaţiilor aferente în scopuri comerciale
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	1
	Opcom
	General
	În  Nota  de  prezentare  a  documentului  se  precizează că  „s-a considerat necesară actualizarea regulilor privind măsurarea energiei electrice, în vederea stabilirii unui flux de informaţii  între  operatori  cât  mai coerent şi totodată, pentru corelarea regulilor cu legislaţia în vigoare”, dar în cuprinsul documentului există articole care contravin prevederilor din anexa la Ordinul ANRE nr.115/2014. Regulile propuse sunt neclare, în raport cu prevederile din anexa la Ordinul menţionat; astfel nu este clar, conform prevederile art. 10 din documentul propus, dacă  OMEPA îşi păstrează rolul de agregator unic al datelor, dacă se mai realizează şi la ce termen, de către OMEPA, agregarea VM pe PRE, dacă ODPE primeşte şi la ce termen,  datele agregate de producţie şi consum pe PRE de la OMEPA, respectiv dacă ODPE mai determină obligaţiile de plată/drepturile de încasare aferente tranzacţiilor pe PE, dezechilibrele PRE, dezechilibrele de la notificare ale UD şi redistribuirea costurilor sau  veniturilor suplimentare pe PE  pe baza VM şi la ce termen.
Conţinutul Ordinului nu este corelat cu titlul acestuia, având în vedere că în conținutul anexei la Ordin nu există prevederi privind „utilizarea informațiilor aferente în scopuri comerciale” şi față de această neconcordanță propunem  modificarea  corespunzătoare a titlului Ordinului.
	În prezent, în cadrul ANRE se desfăşoară o analiză referitoare la modul de îndeplinire de către OMEPA a atribuţiilor actuale în procesul de colectare, agregare şi transmitere a datelor necesare determinării obligaţiilor de plată/drepturilor de încasare aferente tranzacţiilor pe PE. Analiza referită se bazează pe cazuri concrete de natură să evalueze cât mai corect performanţa activităţilor desfăşurate de părţile implicate. 
În acest context, se analizează şi ipoteza în care operatorul de decontare să realizeze activităţile legate de preluarea valorilor măsurate, asigurate de OM, în vederea realizării decontării.
Documentul de discuţie propus consultării publice a avut în vedere premisele realizării acestei analize.
Ţinând cont de faptul că analiza este încă în desfăşurare, în documentul faza proiect se păstrează OMEPA ca agregator al valorilor măsurate pentru piaţa angro de energie electrică, conform prevederilor Codului de măsurare a energiei electrice, aprobat prin Ordinul ANRE nr. 103/2015.
 
În ceea ce priveşte procesul de decontare, prezentul document se coroborează cu Regulamentul de funcţionare şi de decontare a pieţei de echilibrare și Regulamentul de calcul şi de decontare a dezechilibrelor părţilor responsabile cu echilibrarea, care tratează aspectele referite.


	2
	E.ON
	General
	Întrucât se are în vedere ca la data intrării în vigoare a prezentului document în discuţie să se abroge secţiunea 11 din Anexa la ordinul preşedintelui Autorităţii Naţionale de Reglementare în domeniul Energiei nr. 25/2004 pentru aprobarea Codului comercial al pieţei angro de energie electrică, publicat în Monitorul Oficial al României Partea I, nr. 989 din 27 august 2004, cu modificările şi completările ulterioare,
considerăm că documentul în discuţie nu aduce modificări care să conducă la o îmbunătăţire a activităţii actuale, sau o actualizare cu cerinţele legislaţiei în vigoare, din următoarele motive:
· nu mai oferă o structurare clară şi completă asupra regulilor de măsurare aşa cum sunt ele prezentate în actuala secţiune din Codul comercial al pieţei angro de energie electrică, fapt ce face ca documentul în discuţie să fie ambiguu şi incomplet, fiind de asemenea omise unele aspecte importante, legate de comunicarea datelor măsurate între entităţile implicate, sau către operatorul de decontare al pieţei angro; 
· se menţine confuzia din textul actual al Codului comercial, în ceea ce priveşte responsabilităţile operatorului de măsurare (OM) şi ale operatorului de reţea (OR), deşi se cunoaşte faptul că OR are prin licenţă şi calitatea de OM; de asemenea nu se face o precizare clară asupra OM desemnat pentru agregarea valorilor măsurate aprobate (VMA) la nivel de ţară pentru PRE-uri şi participanţii la piaţa angro. OMEPA conform abrevierilor (de la art.1 alin.2) şi-ar schimba funcţia de OM doar pentru punctele de măsurare din reţeaua de transport, nu şi la nivelul întregii pieţe angro, ceea ce presupune o modificare semnificativă, care însă nu este înlocuită cu precizarea noului mod de funcţionare a acestei activităţi. 
· La art. 12, documentul precizează că OR asigură agregarea datelor de măsurare pe zona de licenţă (corect, întrucât aşa se procedează şi în prezent), dar comunicarea VMA agregate pe zona de licenţă pentru fiecare producător, furnizor, PRE şi schimburi între OR, nu este definită până la capăt, întrucât nu se specifică, cui transmite OR aceste date şi cum ajung ele la operatorul de decontare pe piaţa angro. Documentul face precizări doar pentru transmiterea din prima fază, respectiv a valorilor măsurate (VM) (cf. art.10), comunicarea fiind pusă în seama OM.  Valorile măsurate de către OM, care devin ulterior VMA prin confirmarea acestora de către părţile implicate, sunt agregate de către fiecare OR pe zona de licenţă, dar nu se precizează către cine sunt comunicate, din document se subînţelege că transmiterea acestora se face către entităţile anterior menţionate, dar nu şi la operatorul de decontare pentru piaţa angro. 
· la art.3, se extinde aplicarea regulilor de măsurare şi utilizatorilor racordaţi la reţelele electrice de interes public, fără a se preciza care este implicarea acestora şi care sunt responsabilităţile utilizatorilor în acest context legat de înregistrarea datelor măsurate; colectarea şi verificarea VM; agregarea şi transmiterea VMA. Totodată pentru entităţile efectiv implicate şi menţionate de asemenea la art.3, respectiv ODP, OPE, OTS, documentul se rezumă doar la nominalizarea acestora în cadrul respectivului articol, dar nu şi la implicarea lor în utilizarea informaţiilor destinate scopurilor comerciale, aşa cum se declară în titlul documentului, 
· se amestecă activitatea de măsurare şi modul de decontare a energiei electrice din piaţa angro cu cea din piaţa cu amănuntul, documentul generalizând utilizarea informaţiilor aferente măsurării energiei electrice, în scopuri comerciale pentru ambele pieţe, atât în ceea ce priveşte componenţa şi administrarea bazei de date, codificarea punctelor de măsurare, cât şi în ceea ce priveşte agregarea valorilor măsurate şi decontarea energiei electrice 

· codificarea punctelor de măsurare de pe piaţa angro, care în conformitate cu prevederile actuale (11.2.1.4 din Codul comercial al pieţei angro) este în responsabilitatea CN Transelectrica, se confundă cu obligaţia OR de asigurare a codificării punctelor de măsurare din zona de licenţă, altele decât punctele de măsurare aferente locurilor de consum (conform prevederi art.6 din documentul în discuţie); fapt ce ar presupune o nouă codificare în piaţa angro, cu efecte inclusiv asupra agregării datelor măsurate şi a gestionării acestora în cadrul sistemelor existente; 
· Dacă punctele de măsurare din zona proprie a unui OR, sunt legate de decontarea pe piaţa angro, atunci nu vedem raţionamentul schimbării modului de lucru actual, în care aceste puncte de măsurare sunt codificate unic pe piaţa angro de către OMEPA CN Transelectrica SA.
În consecinţă, chiar şi în condiţiile precizate în nota de fundamentare, referitoare la o restructurarea a activităţilor desfăşurate de operatorii implicaţi, se impune o reformulare a întregului document astfel încât să fie clarificate aspectele semnalate legate de responsabilităţile OM şi OR, de modul de comunicare a datelor măsurate şi a VMA agregate pe parcursul întregului proces pentru fiecare entitate în parte, inclusiv cu modul de comunicare la operatorul pieţei angro. 
De asemenea se impune ca documentul să fie corelat cu celelalte reglementări emise pentru decontarea pe piaţa angro.

	Idem poziţia 1.
Totodată, s-a realizat preluarea din Ordinul nr. 115/2014 a termenelor de colectare a valorilor măsurate şi a activităţilor desfăşurate de către părţile implicate, conform atribuţiilor ce le revin, în vederea stabilirii obligaţiilor de plată/drepturilor de încasat. Având în vedere aceasta, şi pentru aplicarea unui tratament unitar reglementărilor în vigoare, s-a propus abrogarea Ordinului 115/2014 şi preluarea în proiectul de Ordin privind aprobarea Regulamentului de funcţionare şi de decontare a pieţei de echilibrare şi a Regulamentului de calcul şi de decontare a dezechilibrelor părţilor responsabile cu echilibrarea a prevederilor referitoare la termenele/activităţile desfăşurate în vederea realizării decontării pe piaţa de echilibrare, inclusiv prevederile privind corectarea decontării, în situaţii de constatarea a unor erori.
În urma analizării observaţiilor primite, documentul a fost elaborat în faza proiect, iar completările/modificările documentului sunt de natură să clarifice aspectele precizate.













Idem primul paragraf



















Idem primul paragraf














Observatia denotă o oarecare confuzie: atât  documentul de discuţie, cât şi faza proiect a documentului se referă strict la activităţile desfăşurate de părţile implicate în ceea ce priveşte măsurarea, colectarea, agregarea şi transmiterea valorilor măsurate.
Cu toate acestea, funcţionarea pieţei angro de energie electrică se desfăşoară în strânsă corelare cu cea a pieţei cu amănuntul; ca urmare, păstrarea informaţiilor în baze de date separate, care conţin parţial aceleaşi informaţii nu se justifică, acest fapt putând conduce la erori.
Ca urmare, considerăm că este mai eficientă realizarea şi utilizarea unei singure baze de date de către fiecare OR, din care acesta să selecteze informaţiile necesare activităţii desfăşurate pe piaţa angro sau să fie adoptată orice soluţie de lucru cu baze de date echivalentă dpdv tehnic. 

Articolul referit din Codul comercial nu presupune realizarea codificării de către OTS, ci doar stabilirea formatului de codificare. 

Referitor la activitatea de codificare a punctelor de măsurare din piaţa angro de energie electrică, s-a ţinut cont de posibilităţile tehnice actuale ale OTS (OMEPA).
Experienţa a demonstrat faptul că OTS nu poate asigura codificarea tuturor punctelor de măsurare din piaţa angro, motiv pentru care în reglementările aplicabile în prezent, respectiv Regulamentul de furnizare a energie electrice la clienţii finali, se prevede ca OR să asigure codificarea punctelor de măsurare aferente locurilor de consum din zona proprie de licenţă. Având în vedere aceasta şi pentru o abordare unitară a acestei activităţi, în documentul de discuţie s-a propus ca OR să asigure codificarea punctelor de măsurare din propria zonă de licenţă, conform standardelor ENTSO-E. 























	3
	Opcom
	Art. 4 (3)
ordin
	Propunem  eliminarea, deoarece legislația primară și secundară care vor apare dupa aprobarea prezentului Ordin nu mai poate face referire la secțiunea 11 din Anexa la Ordinul ANRE nr.25/2004, secțiune  care va fi abrogată prin prezentul Ordin, iar legislația secundară apărută înaintea acestui Ordin nu va putea face referire la prevederile unui Ordin care nu exista la acea dată. Propunem ca art.4 alin. (2) să se completeze cu abrogarea/modificarea  tuturor actelor normative care fac referire la prevederile secțiunii 11 din Anexa la Ordinul ANRE nr. 25/2004.

	Prevederea a fost eliminată, ca urmare a restructurării documentului.

	4
	CIGA
	Art. 1
	Documentul propus nu defineste explicit Omepa ca agregator de date primite de la ceilalti Operatori de Masurare (O.M.), platforma Omepa fiind cea care permite la ora actuala PRE-urilor vizualizarea datelor masurate de O.M.

	Idem poziţia 1.

	5
	E.ON
	Art. 1
	Propunem eliminarea definiţiei de Autoproducător, deoarece notiunea nu mai este utilizată în Legea 123/2012 sau în regementările în vigoare, autoproducătorii fiind asimilaţi producătorilor.

Propunem completarea definiţiilor cu:
Interval de dispecerizare –
Operator de măsurare – 
Punct de măsurare –
	Propunerea a fost acceptată.




Pentru a evita dublarea/eventuale neconcordanţe, nu se reiau termenii definiţi în alte reglementări ANRE.

	6
	EDTS
	Art. 1 (1)
Definiţie autoproducător
	Clientul final racordat in reteaua de distributie care indeplineste cumulativ urmatoarele conditii : 
 - consuma si produce la acelasi loc de consum energie electrica si/sau termica in cogenerare inalta eficienta preponderent pentru consumul propriu.
- capacitatea energetica de producere nu depaseste 500 KW inclusiv.
	Idem poziţia 5.

	7
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Art. 1 (1)
Definitie autoproducator 
	Eliminare deoarece este definit similar in Codul Comercial al Pietei angro de energie electrica
	
Secţiunea 11 din Codul comercial se abrogă. Este necesară definirea.

	8
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Art. 1 (1)
Definitie valoare masurata
	Eliminare deoarece este definit similar in Codul Comercial al Pietei angro de energie electrica
	Idem poziţia 7

	9
	Opcom
	Art. 1 (1)
	Cu toate că se consideră enumerarea suplimentară, față de prevederile Legii nr.123/2012, respectiv față de legislația secundară, a unor termeni și expresii, se constată că definiția „Valorii măsurate” este identică cu definiția aceluiași termen din art.1.2.1. din Codul comercial al pieței angro de energie electrică, aprobat prin Ordinul ANRE nr.25/2004.
	Idem poziţia 7

	10
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Art. 1 (1)
Definitie zona de licenta
	Eliminare deoarece este definit similar in Codul Comercial al Pietei angro de energie electrica
	Idem poziţia 7

	11
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Art. 1 (1)
Definitie Valoare masurata aprobata
	Introducere definitie: Valoare masurata aprobata - valoarea masurata intr-un punct de masurare confirmata de partenerii de schimb de energie electrica in punctul de masurare respectiv
	Se acceptă propunerea

	12
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Art. 1 (1)
Definitie Valoare neta de energie electrica
	Introducere definitie: Valoare neta de energie electrica - valoare masurata / calculata in punctul de injectie intr-o retea, respectiv in punctul de extractie dintr-o retea
	Nu este cazul, în urma analizării şi restructurării prevederea a fost eliminată.

	13
	Opcom
	Art. 1 (2)

	În articol sunt enumerate abrevierile ODPE, OMEPA, OPE și PPE, dar în conținutul anexei la propunerea de Ordin nu se regăsesc atribuții/responsabilități ale acestora.

	Idem poziţia 2

	14
	E.ON
	Art. 1 (2)
	OMEPA şi-ar schimba funcţia de OM doar pentru punctele de măsurare din reţeaua de transport, nu şi la nivelul întregii pieţe angro, ceea ce presupune o modificare semnificativă pentru piaţa angro,  etapa din proces nefiind  înlocuită cu precizarea noului mod de funcţionare a acestei activităţi.
	Idem poziţia 1

	15
	Opcom
	Art. 1 (2)
	Articolul definește OMEPA ca fiind „entitate din cadrul operatorului de transport și de sistem care indeplinește funcția de operator de măsurare pentru punctele de măsurare din rețeaua de transport”, iar în Ordinul ANRE nr.103/2015 pentru aprobarea „Codului de măsurare a energiei electrice”  în art.10 lit.d), OMEPA este definită ca fiind „operator de măsurare și agregator unic al datelor de decontare pe piața angro de energie electrică”. Subliniem că deși în prezenta propunere de Ordin este definită  OMEPA, totuși sarcinile acesteia nu se regăsesc în conținutul documentului.
Având în vedere prevederile art.113 alin.(1) din anexa la Ordinul ANRE nr.103/2015 „Codul de măsurare a energiei electrice”  respectiv:
„art. 113. – (1) OTS, prin structura internă distinctă OMEPA, este operator de măsurare și agregator unic pe piața angro de energie electrică din România.”, 
precum și prevederea din art.5 din anexa la prezentul document:
„art.5. Prezentele Reguli completează din punct de vedere comercial regulile de măsurarea și colectarea datelor, prevăzute de Codul de măsurare a energiei electrice”  propunem menționarea atribuțiilor OMEPA în ceea ce privește agregarea și transmiterea la ODPE a datelor necesare stabilirii obligațiilor de plată/drepturilor de încasare aferente tranzacțiilor pe PE, dezechilibrelor PRE, a dezechilibrelor de la notificare și a redistribuirii costurilor/veniturilor suplimentare pe PE.

	Idem poziţia 1

	16
	CNTEE Transelectrica SA – UNO – DEN
	Art.  1 (2)
Abreviere ENTSO-E
	ENTSO-E - Organizația operatorilor de transport și de sistem din Europa
Justificare:
Abreviere utilizată în textul ordinului 
	Propunerea a fost acceptată

	17
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Art. 1 (2)
Abreviere OMEPA
	Completare: 
OMEPA – entitate din cadrul operatorului de transport şi sistem care îndeplineşte funcţia de operator de măsurare pentru punctele de măsurare din reţeaua de transport şi agregator unic pe piaţa angro de energie electrică din România
	Abreviere a fost redefinită

	18
	CNTEE Transelectrica SA – UNO – DEN
	Art. 1 (2)
Abreviere TL
	TL – titular de licență care își asumă responsabilitatea în mod similar unei PRE, conform art. 10.2.2.7. din Codul Comercial al Pieţei Angro de Energie Electrică
Justificare:
Abreviere utilizată în textul ordinului
	Prevederile referitoare la regulile aplicabile PRE/ responsabilitatea echilibrării etc. sunt tratate distinct în proiectul de Ordin privind aprobarea Regulamentului de funcționare și de decontare a pieţei de echilibrare și a Regulamentului de calcul și de decontare a dezechilibrelor părţilor responsabile cu echilibrarea


	19
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA + DC
	Art. 1 (2)
Abreviere ID
	Modificare: ID – interval de dispecerizare decontare
	Termenul Interval de dispecerizare este utilizat cu preponderenţă pe parcursul documentului, fiind necesară abrevierea acestuia.

	20
	AFEER
	Art.2
	Propunem extinderea cadrului pentru măsurare şi la serviciile de reţea (transport şi distribuţie). 

	Observaţia nu este motivată

	21
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Art.2 
	Completare: 

Prezentele Reguli stabilesc cadrul pentru măsurarea, şi colectarea, agregarea, publicarea, stocarea si securizarea datelor necesare determinării obligaţiilor de plată/drepturilor de încasare aferente tranzacţiilor pe PE, dezechilibrelor PRE, dezechilibrelor de la notificare ale UD şi redistribuirea costurilor sau  veniturilor suplimentare pe PE, pe baza VMA.
	Observaţia a fost preluată parţial

	22
	Opcom
	Art. 2
	Avînd în vedere obiectivul declarat al proiectului de Ordin, respectiv „în vederea stabilirii unui flux de informații  între  operatori  cât mai coerent și totodată, pentru corelarea regulilor cu legislația în vigoare”,  propunem următoarea reformulare: 
„Prezentele Reguli stabilesc cadrul pentru măsurarea, şi colectarea, agregarea, precum și transmiterea datelor necesare la ODPE, în vederea determinării obligaţiilor de plată/drepturilor de încasare aferente tranzacţiilor pe PE, dezechilibrelor PRE, dezechilibrelor de la notificare ale UD şi redistribuirea costurilor sau  veniturilor suplimentare pe PE, pe baza VM, respectiv VMA, după caz”.

	Articolul a fost reformulat, observaţia fiind preluată parţial.

	23
	Opcom
	Art. 3

	Se precizează că  „prezentele reguli se aplică …ODPE,.. OPE, ..OTS”,  dar nu există referiri la modalitatea de aplicare a acestor reguli de către operatorii enumerați.

	Idem poziţia 2.

	24
	Opcom
	Art. 3
	Propunem completarea enumerărilor cu PPE și OMEPA.
	S-a completat conform propunerii.

	25
	AFEER
	Art.3
	Desi se menţionează că Regulile se aplică ODPE, OPE, OTS, ulterior nu mai regăsim nicio referire la aceşti operator care au un rol primordial în cadrul Regulilor. De asemene, la art.1, alin. (2) la abrevieri este mentionată OMEPA, iar ulterior aceasta nu are niciun rol în cadrul Regulilor. Totodată din cadrul explicării abrevierii OMEPA, lipseşte nominalizarea unei funcţii relevante pentru decontările menţionate la art.2, respectiv aceea de agregator a valorilor măsurate pentru piaţa angro de enrgie electrică (aşa cum corect este definită în Codul de măsurare a energiei electrice şi în Ordinul ANRE nr. 115/2014). Propunem completarea cu prevederi referitoare la atribuţiile ODPE, OPE, OTS, OMEPA în cadrul Ordinului.

	Idem poziţiile 1 şi 2.

	26
	E.ON
	Art. 3
	Prezentele Reguli se aplică:
a)	utilizatorilor racordaţi la reţelele electrice de interes public
b)	furnizorilor
c)	ODPE
d)	OM
e)	OPE
f)	OR
g)	OTS
h)	PRE
i)         producătorilor
j)         operatorul de decontare pe piaţa angro

Considerăm că utilizatorii reţelelor electrice de interes public, nu au ce căuta în acest context, iar dacă da, atunci trebuie precizat şi unde intervine implicarea şi responsabilităţile lor.

Producătorii sunt titulari de licenţă are au inclusiv dreptul de operatori de măsurare şi sunt inclusiv entităţi participante în piaţa angro
Considerăm  că intregul proces de măsurare, trebuie să se finalizeze cu modul în care se comunică şi de către cine se comunică către destinatarul final -  Operatorul de decontare pe piaţa angro
	Propunerea a fost acceptată.

	27
	CNTEE Transelectrica SA – UNO – DEN
	Art.3
	Completare: i) TL

Justificare:
Ordinul nu prevedea modul de tratare al TL, în conformitate cu prevederile art. 10.2.2.7 din Codul Comercial 
	Idem poziţia 18.

	28
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Art.3
	Completare: j) OMEPA
	Propunerea a fost acceptată.

	29
	AFEER
	Art. 4
	Propunem introducerea unor subcapitole în corelare cu prevederile art. 4 pentru a putea fi mai uşor de urmărit prevederile legale.
	Nu considerăm că actuala structură îngreunează parcurgerea fluidă a documentului.

	30
	E.ON
	Art. 4
	Completare: 

e) comunicarea valorilor măsurate operatorului de decontare
	Propunerea a fost acceptată.

	31
	CNTEE Transelectrica SA – UNO – DEN
	Art. 4
	Completare:
c)	colectarea, verificarea, agregarea, publicarea și transmiterea VM;
d)	colectarea, verificarea, agregarea, publicarea şi transmiterea VMA.
Justificare:
Ordinul trebuie să aibă în vedere și celelalte activități legate de măsurarea energiei electrice 
	Idem poziţia 2.

	32
	Opcom
	Art. 4
	Avînd în vedere necorelarea cu prevederile Ordinului ANRE nr.115/2014, respectiv prevederile insuficiente de la „lit.c) colectarea şi verificarea VM” și „d) agregarea şi transmiterea VMA”, propunem următoarea reformulare a prevederilor de la lit.c) și respectiv eliminarea prevederilor de la lit.d):
„lit.c) colectarea, verificarea, agregarea şi transmiterea VM, respectiv VMA.” 

	Idem poziţia 2.

	33
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Art.5
	Completare: Prezentele Reguli completează din punct de vedere comercial regulile pentru măsurarea, şi colectarea si agregarea datelor, prevăzute în Codul de măsurare a energiei electrice.
	Nu se acceptă. Codul de măsurare nu are prevederi referitoare la agregarea VM.

	34
	Opcom
	Art.5
	Avînd în vedere obiectivul declarat al proiectului de Ordin, respectiv „în vederea stabilirii unui flux de informații  între  operatori  cât  mai coerent și totodată, pentru corelarea regulilor cu legislația în vigoare”,  propunem următoarea reformulare: 
„Prezentele Reguli completează din punct de vedere comercial regulile pentru măsurarea şi colectarea datelor, prevăzute în Codul de măsurare a energiei electrice, cu regulile privind verificarea și agregarea VM, respectiv VMA, în vederea determinării obligaţiilor de plată/drepturilor de încasare aferente tranzacţiilor pe PE, dezechilibrelor PRE, dezechilibrelor de la notificare ale UD şi redistribuirea costurilor sau  veniturilor suplimentare pe PE.”

	Nu se acceptă. Codul de măsurare prevede cerinţe tehnice privind măsurarea şi colectarea datelor, care sunt completate cu cerinţe de natură comercială în prezentul document.

	35
	E.ON
	Art. 6
	Propunem eliminarea.
Daca prezentul document în discuţie la data aprobării, va abroga cap.11 din Codul comercial aprobat cu Ord.ANRE nr.25/2004, atunci înţelegem că acest articol va declina responsabilitatea codificării unice de pe piaţa angro, care era conform art.11.2.1.4  în responsabilitatea CN Transelectrica în responsabilitatea OR, adică şi a operatorilor de distribuţie concesionari sau neconcesionari, fapt ce ar avea implicaţii nu tocmai pozitive asupra codificării unice. Articolul referindu-se la alte puncte decât cele ale locurilor de consum.

Dacă punctele de măsurare din zona proprie a unui OR, sunt legate de decontarea pe piaţa angro, atunci nu vedem raţionamentul schimbării modului de lucru actual, în care aceste puncte de măsurare sunt codificate unic de OMEPA CN Transelectrica SA.

Motivaţii  sunt aduse şi în cadrul adresei noastre de înaintare
	Idem poziţia 2.

	36
	CNTEE Transelectrica SA – UNO – DEN + DM OMEPA
	Art.6

	Modificare: Fiecare OR asigură codificarea unica a punctelor de mǎsurare din zona proprie de licenţă, în conformitate cu standardele ENTSO-E. , altele decât punctele de măsurare aferente locurilor de consum, prevăzute în reglementările aplicabile. Pentru punctele de masurare aferente locurilor de consum se aplica reglementarile in vigoare.
	Articolul a fost reformulat, prin precizarea că OTS asigură codificarea unică a punctelor de măsurare, altele decât cele corespunzătoare locurilor de consum,  conform standardelor ENTSO-E.

	37
	Opcom
	Art. 7
	Propunem eliminarea prevederilor acestui articol, având în vedere că nu există un „proces de decontare a energiei electrice pe piața angro”, ci doar „determinarea obligaţiilor de plată/drepturilor de încasare aferente tranzacţiilor pe PE, dezechilibrelor PRE, dezechilibrelor de la notificare ale UD şi redistribuirea costurilor sau  veniturilor suplimentare pe PE”,  iar datele utilizate în acest scop sunt date prelucrate/agregate.
	Articolul a fost reformulat şi păstrate precizările la VM înregistrate de echipamentele de măsurare.

	38
	E.ON
	Art.7 
	În procesul de decontare a energiei electrice pe piaţa angro se utilizează:
a) VM ale cantităţilor de energie activă sau reactivă, dacă este cazul, livrate printr-un punct de măsurare, în cazul punctelor de măsurare dotate cu echipament de măsurare cu înregistrare pe fiecare  ID sau VM corectate, conform Codului de măsurare a energiei electrice, în situaţia în care punctul de măsurare nu coincide cu punctul de delimitare;
b) VM rezultate din utilizarea profilelor specifice de consum şi a profilului rezidual, în cazul punctelor de măsurare pentru care nu exista obligaţia dotării cu echipamente de măsurare cu înregistrare pe fiecare ID.

Pe piaţa angro se  comercializează numai energie electrică activă.   
Regulile de măsurare nu se referă şi la modul de achiziţie a energiei electrice reactive necesare reglajului de tensiune.

Energia electrică reactivă nu are ce căuta în acest context,  cu atât mai mult în baza de date detinuta de fiecare OM, aşa cum se mai precizează şi la art.8 alin.2 lit.b-i).


	Articolul a fost reformulat.
Considerăm că este recomandată organizarea şi utilizarea unei baze de date unice, care să cuprindă atât informaţii pentru piaţa angro cât şi pentru piaţa cu amănuntul din care OR poate selecta informaţia care îl interesează, aferentă unei anumite activităţi.  



Completarea a fost acceptată.

	39
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Articol nou

	Articol nou: OMEPA asigura agregarea VM si VMA pe piata angro de energie electrica in calitate de operator unic de agregare pe piata angro de energie electrica
	Secţiunea Abrevieri a fost completată.

	40
	E.ON
	Art. 8
	Considerăm că trebuie făcute precizări asupra entităţii care asigură codificarea unică a punctelor de măsurare, pentru piaţa angro, întrucât documentul se referă numai la punctele de măsurare din zona de licenţă a OR (pentru puncte de măsurare altele decât cele aferente locurilor de consum- conform precizărilor de la art.6). În contradictoriu, la art.8, fiecare OM are obligaţia ca în baza sa de date, pentru fiecare punct de măsurare să existe o codificare a punctului de măsurare.

De asemenea, nu vedem raţionamentul pentru domeniul pieţei angro, ca în baza de date a fiecărui OM, să trebuiască informaţii ce ţin de piaţa cu amănuntul, cum ar fi cele legate de identitatea utilizatorului reţelei şi adresa de corespondenţă sau de valorile energiei reactive colectate de echipamentele de măsurare pe fiecare interval. 

Considerăm că fiecare OM, trebuie să realizeze şi să administreze o bază de date în care sunt păstrate doar valorile măsurate pentru punctele de măsurare din piaţa angro şi aşa cum prevede şi art.11.3.2.1 din  secţiunea 11 a Codului comercial al pieţei angro, ar trebui păstrate inclusiv referirile la asigurarea securităţii şi confidenţialităţii informaţiilor din baza de date.

	Articolul a fost reformulat – a se vedea poziţia 36









Considerăm că este recomandată organizarea şi utilizarea unei baze de date unice, care să cuprindă atât informaţii pentru piaţa angro cât şi pentru piaţa cu amănuntul din care OR poate selecta informaţiile care îl interesează, aferente unei anumite activităţi – a se vedea şi poziţia 2.

S-a completat cu o prevedere privind securitatea si confidenţialitatea datelor.
Documentul de discuţie prevede  includerea în baza de date şi a informaţiilor din registrul de măsurare pe care trebuie să îl întocmească fiecare OM.


	41
	AFEER
	Art.8
	a) lipsesc prevederi importante referitoare la obligaţia OM de a :
- asigura securitatea şi confidenţialitate în legătură cu modul în care administrează, procesează, întreţine şi păstrează baza de date, 
- de a păstra datele un număr relevant de ani, 
- pune la dispoziţie datele într-un format accesibil pentru citire.

b) trebuie explicat clar legătura dintre OM şi OR în ceea ce priveşte responsabilitatea legată de baza de date; în acest sens propunem introducerea şi definiţiile OM şi OR în cadrul art.1 alin.(1); de asemenea propunem reformularea art. 8 alin. (1) astfel încât să se precizeze că în cazul în care OR prestează serviciul de măsurare a energiei electrice în înţelesul art. 65 din Legea nr. 123/2012, cu modificări şi completări ulterioare baza de date menţionată în Regulamentul de furnizare a energiei electrice la clienţii finali se extinde cu cerinţele din Ordin. Aceasta pentru a se evita obligaţia de a deţine două baze de date de către un astfel de OR. 

	Documentul în faza proiect include o prevedere privind asigurarea securităţii şi confidenţialităţii bazei de date. În ceea ce priveşte păstrarea datelor, Codul de măsurare a energie electrice conţine prevederi în acest sens, motiv pentru care nu au fost reiterate în prezentul document.



OM şi OR sunt definiţi în Codul de măsurare a energiei electrice.
Baza de date care trebuie înfiinţată de OM este unică şi include şi informaţiile din baza de date a OR (conform prevederilor Regulamentului de furnizare a energiei electrice la clienţii finali). 

	42
	E.ON
	Art. 8 (1)
8 (3)
	Propunere reformulare: 
Fiecare OM are obligaţia de a realiza şi administra centralizat o bază de date cu informaţii privind punctele de măsurare din Piaţa Angro de energie electrică, OM având responsabilitatea asigurării securităţii şi confidenţialităţii acesteia.

Nu vedem raţionamentul pentru domeniul pieţei angro, ca în baza de date a fiecărui OM, să trebuiască informaţii ce ţin de piaţa cu amănuntul.  




În plus transmiterea informaţiilor privind datele personale ale clienţilor,  nu pot fi transferate către o terţă parte decât în condiţiile legislaţiei  în vigoare privind protectia persoanelor cu privire la prelucrarea datelor cu caracter personal si libera circulatie a acestor date.

Propunem păstrarea formulării actuale din sectiunea 11 a codului comercial, art.11.3.2.
	Documentul în faza proiect include o prevedere privind asigurarea securităţii şi confidenţialităţii bazei de date.



Totodată, considerăm că este recomandată organizarea şi utilizarea unei baze de date unice, care să cuprindă atât informaţii pentru piaţa angro cât şi pentru piaţa cu amănuntul din care OR poate selecta informaţiile care îl interesează, aferente unei anumite activităţi. 


Fiecare parte va avea acces doar la informaţiile care o privesc.

	43
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Art.7 a) 
	Completare: a) VM ale cantităţilor de energie activă sau reactivă (energia reactiva dacă este cazul), livrate printr-un punct de măsurare .......................
	Articolul a fost reformulat pentru mai multă claritate. 

	44
	FDEE Trans Nord,
Electrica SA
	Art. 8 (3)
	Fiecare parte, respectiv producătorul, furnizorul, OR sau PRE, după caz, are dreptul să acceseze informaţiile din baza de date care se referǎ la punctele de mǎsurare corespunzătoare activităţii desfăşurate şi să solicite corectarea oricǎrei inexactitǎţi constatate în legǎturǎ cu aceste informaţii. OM va permite accesul la date prin mecanisme specifice (ex: portal web)

Pentru operativitate, OM poate pune la dispozitie datele prin portalul propriu.
Accesarea bazei de date de către furnizori, producători se face contra cost ?

	Documentul a fost completat prin precizarea modului de acces la baza de date a părţilor interesate.






Costurile justificate legate de activitatea de măsurare a energiei electrice sunt cuprinse în tariful reglementat.

	45
	Opcom
	Art. 8 (3)
	Prevederile articolului sunt contradictorii cu prevederile art.10 alin.(1) „După colectarea şi verificarea VM, OM le transmite fiecǎrei părţi precizate la art.8 alin.(3), pentru punctele sale de măsurare”, respectiv ale alin.(2) „Fiecare parte care primeşte VM conform prevederilor alin.(1)” și considerăm necesară corelarea acestor prevederi, inclusiv cu prevederile art.4 din anexa la Ordinul ANRE nr. 115/2014. 

	Idem poziţia 2. 

	46
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Art. 8 (1)

	Completare: (1) Fiecare OM are obligaţia de a realiza şi administra centralizat o bază baze de date cu informaţii privind punctele de măsurare (Registrul de masurare), precum şi VM...........................

	Considerăm că o baza de date unică, care să conţină atât informaţii privind punctele de măsurare cât şi VM este mai uşor de utilizat, mai ales ca aceste informaţii ar trebui să fie interconectate.

	47
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Art. 8 (2)

	Completare: (2) Informaţiile minime care trebuie să fie păstrate în baza bazele de date sunt următoarele:
a) pentru fiecare punct de măsurare:
i) Codul unic de identificare a punctului de măsurare;    ....................
	Totodată, considerăm că este recomandată organizarea şi utilizarea unei baze de date unice, care să cuprindă atât informaţii pentru piaţa angro cât şi pentru piaţa cu amănuntul din care OR poate selecta informaţiile care îl interesează, aferente unei anumite activităţi. 


	48
	CNTEE Transelectrica SA – UNO – DEN
	Art. 8 (3)
	(3) Fiecare parte, respectiv producătorul, furnizorul, OR, TL sau PRE, după caz, are dreptul să acceseze informaţiile din baza de date care se referǎ la punctele de mǎsurare corespunzătoare activităţii desfăşurate şi să solicite corectarea oricǎrei inexactitǎţi constatate în legǎturǎ cu aceste informaţii.

Justificare:
Ordinul nu prevedea modul de tratare al TL, în conformitate cu prevederile art. 10.2.2.7 din Codul Comercial
	Idem poziţia 18.

	49
	E.ON 
	Art. 9
	Propunem eliminarea alin. (1) si (2) si reformulare:
(3) Acolo unde este posibil, OM va colecta VM prin achiziţie la distanţă, utilizând protocoale adecvate de transfer al datelor şi realizând validarea, procesarea, securizarea şi stocarea acestora în baza de date. Daca achiziţia la distanţa nu este posibilă, sau devine indisponibilă, OM va organiza obţinerea datelor relevante prin interogare locală. 
(4) În cazul datelor lipsă sau datelor greşite, OM le va estima, corecta sau înlocui conform reglementărilor aplicabile.
(5) OM colectează VM cel puţin o dată pe lună, conform prevederilor contractuale.

Se cunoaşte faptul că producţia netă şi consumul net, sunt rezultatele agregării valorilor măsurate aprobate (VMA) şi nu al VM, astfel că formularea de la art.9 alin.1 este gresită din acest punct de vedere. 
În plus trebuie menţionat că la agregarea VMA (confom art.12 alin.2) pentru determinarea producţiei agregate şi/sau a consumului agregat, se va ţine seama de contractele încheiate de părţile implicate şi de condiţiile reglementărilor în vigoare precizate în Ord.ANRE nr.130/2015 pentru aprobarea Procedurii privind alimentarea cu energie electrică a locurilor de consum aparţinând furnizorilor, producătorilor sau operatorilor de reţea, altele decât consumul propriu tehnologic al reţelelor electrice.

	În urma analizării observaţiilor, articolul 9 a fost reformulat.


















	50
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Art.9 (1) 
	Modificare: (1) Dacă nu se specifică altfel, toate VM se vor referi la valoarea netă de energie electrică ce a fost circulată tranzitata printr-un punct din reţea.
	Idem poziţia 12.

	51
	Opcom
	Art. 9 (2)
	Dispoziția „Valoarea de la lit.c) se utilizează pentru determinarea dezechilibrelor şi pentru efectuarea decontării”, este incompletă, deoarece nu este precizat care este operatorul care transmite „Valoarea”, operatorul care utilizează „Valoarea”,  tipurile de dezechilibre la care se utilizează „Valoarea”, precum și la ce decontare se utilizează.
	În urma analizării observaţiilor, documentul a fost modificat/completat, articolul referit fiind eliminat.
Idem poziţia 5.

	52
	Electrica SA
	Art. 9 (2)

	Completare: 
Productia bruta se transmite de catre producator OM
Producatorul trebuie sa transmita OM  producţia brută in situatiile in care determinarea acesteia  presupune accesul în instalaţiile interioare ale producatorului.
	Idem poziţia 51.

	53
	EDTS
	Art. 9 (2)
	Cine determina productia bruta?
- tot operatorul de retea?
- Asta presupune accesul in inst.interioare!
	Idem poziţia 51.

	54
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Art.9 (3) 
	Modificare: Acolo unde este posibil, OM va colecta VM prin achiziţie la distanţă, utilizând protocoale adecvate de transfer al datelor şi realizând si va realiza validarea, procesarea, securizarea, publicarea şi stocarea acestora în baza de date respectand cerintele Codului de masurare. Daca achiziţia la distanţa nu este posibilă, sau devine indisponibilă, OM va organiza obţinerea datelor relevante prin interogare locală.
	Articolul a fost reformulat, luându-se în considerare şi faptul că achiziţia VM la distanţă nu este prevăzută de Codul de măsurare al energiei electrice pentru toate categoriile de utilizatori.

	55
	AFEER
	Art. 9 (5)
	Nu este clar ce se doreşte să se exprime prin „OM colectează VM cel puţin o dată pe lună“.

	Idem poziţia 49.

	56
	E.ON
	Art. 10
	Propunem corelarea şi comasarea cu prevederile din Ord.ANRE nr.115/2014
	Idem poziţia 2.

	57
	Opcom
	Art. 10
	Corelat cu prevederile din art.4 lit.a) și lit.b) din Anexa la Ordinul nr.115/2014 (ordin care se regăsește la baza elaborării prezentului document), propunem  modificarea  prevederile art.10 alin.(1) după cum urmează 
„ (1) După colectarea şi verificarea VM, OM le transmite fiecǎrei părţi precizate la art. 8 (3), pentru punctele sale de măsurare, la OMEPA, astfel:
a) pentru punctele de măsurare aferente UD, în termen de 4 zile lucrătoare de la începutul lunii următoare lunii de livrare;
b) pentru punctele de măsurare aferente consumului, producţiei nedispecerizabile şi schimburilor între reţele, în termen de 10 8 zile lucrătoare de la începutul lunii următoare lunii de livrare”.
În cazul în care nu se acceptă propunerea de modificare a prevederilor art.10 alin.(1), este necesară abrogarea articolelor incidente privind termenele și responsabilitățile stabilite prin Ordinul ANRE nr.115/2014

	Idem poziţia 2.

	58
	CIGA
	Art. 10
	Termenele de transmitere a datelor de catre O.M. nu sunt corelate cu cele prevazute in Ordinul 115/2014, unde exista obligatia transmiterii datelor masurate de catre O.M. in 8 zile lucratoare catre Omepa, in vederea prelucrarii si agregarii acestora. Primirea de catre titularii de licenta a datelor dupa 10 zile nu ar mai permite o verificare in timp util a valorilor masurate si contestarea acestora.

	Idem poziţia 2.

	59
	EDTS
	Art. 10 (1)
	Daca se infiinteaza o baza de date  cu acces de fiecare parte de ce se mai transmit VM fiecare-i parti?
Ce presupune transmiterea ? Mail?, PV de citire?
	Pe lângă obligaţia ca baza de date să conţină informaţiile precizate, este necesar ca OM să transmită fiecărei părţi interesate VM, pentru a fi probată referirea la aceeaşi VM (în cazul unei contestaţii). Modul de transmitere a VM nu se modifică, acestea se vor transmite la fel ca în prezent.

	60
	FDEE Trans Nord, 
Electrica SA
	Art. 10 (1)
	Propunere:

(1) După colectarea şi verificarea VM, OM le transmite pune la dispozitia fiecǎrei părţi 
precizate la art. 8 (3), pentru punctele sale de măsurare, astfel:

Datele vor fi transmise sau afisate pe portalul propriu al OM.
Dacă datele sunt disponibile pe portalul OM se propune transmiterea datelor numai la solicitarea partilor interesate, in situatiile in care acestea nu pot accesa VM publicate. Transmiterea VM se poate face prin e-mail sau prin fax sub forma de procese verbale de citire.

	Idem poziţia 59.

	61
	CNTEE Transelectrica SA – UNO – DEN
	Art.10 (1) b)

	Modificare b) pentru punctele de măsurare aferente consumului, producţiei nedispecerizabile şi schimburilor între reţele, în termen de 8 zile lucrătoare de la începutul lunii următoare lunii de livrare.

Justificare:
Termenul este corelat cu prevederile art. 4 lit b) din Ordinul ANRE 115/2014
	Idem poziţia 2.

	62
	AFEER
	Art. 10 (2)
	Considerăm că termenul de contestare pentru punctele de măsurare precizate la art. 10 alin. (1) lit. b) este mic în comparaţie cu volumul de date ce trebuie analizate. Propunem extinderea lui la 5 zile lucrătoare.În corelare se va modifica şi termenul de la alin. (4). De asemenea propunem modificarea termenului de la art.10 alin(1) lit.b, la 6 zile lucratoare astfel incat sa se poata corela cu obligatia prevazuta la art.4 alin(1) lit b din Anexa la Ordinul ANRE 115/2014
	Practica a demonstrat că în majoritatea situaţiilor VM colectate pentru realizarea decontării în termen de o lună sunt identice cu VMA, procesul de colectare şi verificare intermediară a VM fiind unul destul de precis. Termenele au fost corelate – poziţia 2.

	63
	Enel Distribuţie Muntenia
Enel Distribuţie
Banat
Enel Distribuţie Dobrogea
	Art. 10 (4)
	[bookmark: _Toc61493566][bookmark: _Ref61505609][bookmark: _Toc61513610][bookmark: _Toc63586669][bookmark: _Toc63586751][bookmark: _Toc63586886]Toate VM, inclusiv cele precizate la alin (3), sunt considerate confirmate de părţile implicate, nu mai târziu de 10 zile lucrătoare de la începutul lunii următoare lunii de livrare pentru punctele de măsurare precizate la lit. a), respectiv 15 zile lucrătoare de la începutul lunii următoare lunii de livrare pentru punctele de măsurare precizate la lit. b), devenind VMA. 

Solicităm această modificare pentru a se evita, la nivelul OD, refacerea întregului proces de calcul al CPT precum şi a înregistrărilor în SAP din cauza unor eventuale cantităţi mici de energie corectate. Astfel, decontarea dintre OMEPA şi OPCOM ar trebui să se facă după cele 15 zile lucrătoare
	Idem poziţia 2.









	64
	CNTEE Transelectrica SA – DM OMEPA
	Art.11 
	Completare: Fiecare OR determină CPT pentru zona proprie de licenţă, separat pe fiecare ID, conform reglementărilor aplicabile, ca diferenta intre energia electrică primită în zona sa de licenţă şi energia electrică livrată din zona sa de licenţă.
	Modul de determinare al CPT este prevazut in reglementările aplicabile în vigoare.

	65
	E.ON
	Art. 12
	Modificare:

Art. 12 - (1) Fiecare OR determină pe fiecare  interval de decontare valorile măsurate aprobate ID livrările fizice agregate pe zona proprie de licenţă, aferente:
a)	fiecărui producător
b)	fiecărui furnizor;
c)    fiecărei PRE;
d)   schimburilor fizice cu alţi OR.
(2) Agregarea VMA din zona de licenţă a unui OR se realizează separat pentru fiecare parte precizată la alin. (1), astfel:
a) producţia agregată a unui producător este egală cu suma tuturor VMA în punctele de racordare în care unităţile de producţie ale respectivului producător sunt racordate la reţeaua OR  SEN; 
b) consumul agregat al unui furnizor este egal cu suma tuturor VMA în punctele de racordare în care un consumator sau autoproducător de energie electrică, al cărui consum este asigurat de acest furnizor, este racordat la reţeaua OR SEN; 
c) producţia agregată aferentă unei PRE este egală cu suma producţiilor agregate ale tuturor producătorilor pentru care respectiva PRE şi-a asumat responsabilitatea echilibrării, aflaţi pe zona de licenţă a OR;
d) consumul agregat al unei PRE este egal cu suma consumurilor agregate ale tuturor furnizorilor pentru care respectiva PRE şi-a asumat responsabilitatea echilibrării  aflaţi pe zona de licenţă a OR;
e) producţia netă este egală cu suma producţiei agregate pentru toţi producătorii din zona de licenţă, determinată conform lit. a);
f) consumul net este egal cu suma consumului agregat pentru toţi furnizorii din zona de licenţă, determinată conform lit. b);
g) energia electrică livrată altor OR este egală cu suma tuturor VMA care specifică un schimb de energie electric dinspre reţeaua electrică a OR respectiv către alte reţele electrice. În cazul OTS, aceasta include şi exporturile;
h) energia electrică primită de la alţi OR este egală cu suma tuturor VMA care specifică un schimb de energie electrică dinspre alte reţele electrice către reţeaua electrică a OR respectiv. În cazul OTS, aceasta include şi importurile.
Articolul trebuie completat cu agregarea  la nivel de ţară şi cu nominalizarea responsabilului pentru efectuarea acestei agregări (în prezent OMEPA)
OR determină pe fiecare ID livrările fizice agregate numai pentru producători, pentru furnizori PRE şi schimburi între OR se determină pe fiecare interval de decontare valorile masurate aprobate agregate.

OR realizează agregarea producţiei doar pentru producătorii racordaţi la reteaua din zona de licenţă

OR nu poate face agregarea la nivelul întregului PRE, dacă acesta îşi asumă responsabilitatea pentru producţii şi consumuri aferente altor zone de licenţe .


	

Propunerea a fost acceptată.









































Idem poziţia 1.

	66
	E.ON
	Art. 13
	Propunem corelarea şi comasarea cu prevederile din Ord.ANRE nr.115/2014
	Idem poziţia 2.

	67
	AFEER
	Art. 13
	Propunem să se includă şi cazul în care VMA agregată este incorectă. De asemena nu înţelegem sensul alin. (3) prin care se propune de fapt reluarea în toate cazurile a întregului proces de la art.4 din Ordinul ANRE nr. 115/2014.

Propunem integrarea prevederilor Ordinului ANRE nr. 115/2014 în Ordin astfel încât problematica măsurării şi a decontării pe piaţa angro de enrgie electrică să fie cuprinsă într-un singur document coerent, uşor de urmărit.
	Idem poziţia 2.

	68
	CNTEE Transelectrica SA – UNO – DEN + DM OMEPA
	Art.12 (1) 
	Modificare: 1) Fiecare OR determină pe fiecare ID livrările fizice cantitatile de energie electrica agregate pe zona proprie de licenţă, aferente: a)	fiecărui producător;
b)	fiecărui furnizor;
c)	fiecărei PRE;
d)	fiecărui TL;
e) 	schimburilor fizice cu alţi OR.

Justificare UNO – DEN:
Ordinul nu prevedea modul de tratare al TL, în conformitate cu prevederile art. 10.2.2.7 din Codul Comercial
	Idem poziţia 18

	69
	CNTEE Transelectrica SA – UNO – DEN + DM OMEPA
	Art.12 (2) 
	Completare: (2) Agregarea VM din zona de licenţă a unui OR se realizează separat pentru fiecare parte precizată la alin. (1) conform cu Regulile privind decontarea lunară a obligaţiilor de plată în piaţa de echilibrare şi a dezechilibrelor părţilor responsabile cu echilibrarea.
VM se transmit către OPE și ODPE în conformitate cu Regulile privind decontarea lunară a obligaţiilor de plată în piaţa de echilibrare şi a dezechilibrelor părţilor responsabile cu echilibrarea 
Agregarea VMA din zona de licenţă a unui OR se realizează separat pentru fiecare parte precizată la alin. (1), astfel: .......

Justificare UNO – DEN:
Corelarea prezentului ordin cu prevederile Ordinului ANRE 115/2014 prin care VM se transmit la OPE și ODPE
	Idem poziţia 2.

	70
	CNTEE Transelectrica SA – UNO – DEN + DM OMEPA
	Art.12 (2) d) 
	Completare: d) consumul agregat al unei PRE este egal cu suma consumurilor agregate ale tuturor furnizorilor pentru care respectiva PRE şi-a asumat responsabilitatea echilibrării; in cazul in care un OR isi deleaga responsabilitatea catre o PRE conform reglementarilor in vigoare, la consumul agregat al PRE respective se va adauga si CPT determinat pe zona de licenta a OR conform art. 12 (renumerotat);
c) producţia agregată aferentă unei PRE/TL este egală cu suma producţiilor agregate ale tuturor producătorilor pentru care respectiva PRE/TL şi-a asumat responsabilitatea echilibrării;
d) consumul agregat al unei PRE/TL este egal cu suma consumurilor agregate ale tuturor furnizorilor pentru care respectiva PRE/TL şi-a asumat responsabilitatea echilibrării; în cazul în care un OR își deleagă responsabilitatea către o PRE conform reglementărilor în vigoare, la consumul agregat al PRE respective se va adauga și CPT determinat pe zona de licența a OR conform art. 12 (renumerotat);
Modificarea: g) energia electrică livrată altor OR este egală cu suma tuturor VMA care specifică un schimb de energie electrica dinspre reţeaua electrică a OR respectiv către alte reţele electrice, inclusiv către OTS vecini. În cazul OTS, aceasta include şi exporturile; 
h) energia electrică primită de la alţi OR este egală cu suma tuturor VMA care specifică un schimb de energie electrică dinspre alte reţele electrice către reţeaua electrică a OR respectiv, inclusiv către OTS vecini. În cazul OTS, aceasta include şi importurile;

Justificare UNO – DEN:
Ordinul nu prevedea modul de tratare al TL, în conformitate cu prevederile art. 10.2.2.7 din Codul Comercial.
În cazul OTS, fiind vorba de mai multe PRE, considerăm mai clară formularea propusă.
	
Idem poziţia 18
















	71
	Opcom
	Art. 13 (3)
	Propunem să se precizeze aliniatele, literele, punctele de la art.4 din anexa la Ordinul ANRE nr.115/2014 privind numai acele activități care se reiau și pentru care se aplică „majorarea cu 3 zile lucrătoare a fiecărui interval de timp aferent desfăşurării unei activităţi”. De asemenea considerăm necesară abrogarea articolelor prevăzute în  cap.14  din Codul comercial al pieţei angro de energie electrică aprobat prin Ordinul ANRE nr.25/2004, referitoare la termenele pentru determinarea obligaţiilor de plată/drepturilor de încasare aferente tranzacţiilor pe PE, dezechilibrelor PRE, dezechilibrelor de la notificare ale UD şi redistribuirea costurilor sau  veniturilor suplimentare pe PE. 

	Idem poziţia 2.



Abrogarea secţiunii 14 face obiectul unei reglementări distincte.

	72
	CNTEE Transelectrica SA – UNO – DEN + DM OMEPA
	Art.13 (3)

	[bookmark: _GoBack]Completare: (3) În acest scop, se reiau activităţile precizate la articolul 4 din in Regulile privind decontarea lunară a obligaţiilor de plată în piaţa de echilibrare şi a dezechilibrelor părţilor responsabile cu echilibrarea, cu majorarea cu 3 zile lucrătoare a fiecărui interval de timp aferent desfăşurării unei activităţi astfel încât OMEPA va transmite valorile masurate/agregate către OPE și ODPE în a 31-a zi lucrătoare de la inceputul lunii urmatoare lunii de livrare.

Justificare UNO – DEN:
Corelare cu prevederile Ordinului ANRE 115/2014 în ceea ce privește transmiterea VMA și la OPE. S-a solicitat transmiterea datelor agregate pe PRE pentru monitorizarea dezechilibrelor la nivel PRE solicitată prin Ordinul ANRE nr. 32/2013.  
	Idem poziţia 2. 
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